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Derechos de autor

Esta novela es una obra de ficción. Cualquier parecido con eventos reales, personas reales (vivas o muertas), organizaciones, establecimientos o lugares son productos de la imaginación del autor. Otros nombres, personajes, lugares e incidentes se usan ficticiamente.
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Capítulo 1: RNDC
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Complejo Robert N. Davoren) C-74

A los 16 años, Jason Varillo baja de un autobús blanco con las palabras "Correcciones" escritas en azul y una insignia del "Departamento de Correcciones" en el medio. El autobús es apodado "El autobús de la isla" por la mayoría de los reclusos.

La muñeca izquierda de Jason está esposada, pero el otro puño está unido a la mano derecha de un tipo que dice ser un miembro de una pandilla. Pero debido a su estatura obesa, Jason no cree en las palabras que salen de su boca.

Cada persona está esposada de dos en dos mientras caminan hacia el edificio frente a ellos con un letrero que dice el 

Complejo Robert N. Davoren. Algunas de las personas en el autobús están llamando al edificio "C-74" o "El Edificio Cuatro".

El C.O. al frente de la línea grita: "¡C-74 en la puerta!"

La puerta parece una puerta de celda. Jason mira alrededor del edificio de dos pisos y a través de las cercas con alambre de púas que rodean el edificio, sintiéndose cautivo. Un C. O. desde el interior abre la puerta negra y dice: "Entra".

Una vez que todos entraron en la primera puerta, había una segunda puerta que daba a todos los que entraban suficiente espacio para que el C.O. cerrara la primera puerta. Entonces el C. O. caminó a través de todos y abrió la segunda puerta.

Cuando todos entran en el área que tiene un letrero colgando de su techo que dice "Ingesta", otro oficial de correcciones abre sus puños y hace un anuncio.

"Si tienes drogas, armas, cigarrillos, 

encendedores, fósforos o joyas, renuncia a ella ahora y obtendrás un pase. Pero si no lo abandonas y lo encontramos, ese es tu culo".

Jason miró por encima del hombro de la persona que estaba frente a él y vio la etiqueta del oficial que pronunció el discurso. Su nombre era Alan.

Alan dijo: "Está bien, supongo que no tenemos ningún comprador. Simplemente no digas que no te lo advertí".

Después de que Jason se desesposa, el guardia que está junto a Alan, cuya etiqueta con el nombre dice Thompson, sostiene una pila de tarjetas de identificación azules. Thompson sostiene uno que tiene la cara de Jason y dice: "¿Cuál es tu dirección?" Mirando a Jason.

"1575 E 174th St. Bronx NY 10472", Jason se derramó.

"Ve a Pen 2", dijo Thompson.

Como Jason busca a Pen 2, Thompson 

dice: "El de la derecha".

Jason entra en la celda abierta y se sienta en la estructura en forma de banco que sobresale de la pared. Mientras Jason está sentado allí, en paseos el gordo al que fue esposado. Es entonces cuando Jason comienza a prestar atención a cómo las personas van a diferentes celdas después de que se desesposen. Una vez que los C.O. terminaron de desesposar a todos, cerraron y cerraron la celda.

Jason notó que solo él y el gordo de la celda y preguntó: "Oye, ¿por qué somos los únicos en esta celda?"

Thompson estaba a punto de responder, pero un tipo en la celda frente a Jason respondió: "Porque estás en ADOs".

El tipo que respondió era de piel clara con dientes afro y dorados.

"¿Qué son los ADOs?", preguntó Jason.

Toda la ingesta empieza a reírse. El tipo 

con los dientes de oro deja de reírse y dice: "Significa adolescente. Tú vas con los jóvenes y nosotros con los viejos. Supongo que nunca antes habías estado en la isla, ¿eh?

"No", responde Jason, bajando por la puerta. Se sentó en el banco que cubría la pared de la celda.

El gordo se sentó a su lado y le preguntó: "¿Cuál es tu mango?"

"Jay".

"¿Y qué?"

"Sólo Jay".

"OK, solo Jay. Mi nombre es Fatz".

Después de presentarse, Fatz comenzó a contarle a Jay sus hazañas en Rikers Island, y Jay comenzó a escuchar porque no había nada más que hacer.

Así que yo estaba como, no, hombre, no lo estoy esperando. Y le disparé", dijo Fatz.

"¿Tenías un arma aquí?", preguntó Jay.

Fatz se rió y luego dijo: "No es un arma de 

verdad, hombre. Mira... en la isla llamamos a las máquinas de afeitar o cuchillos "armas". Así que cuando alguien es apuñalado o cortado, se llama "disparo". Y si alguien se corta en la cara, se llama "Buck Fifty" porque recibe 150 puntos de sutura cuando va a la medicina".

Mientras Fatz contaba su historia, estalló una pelea en la celda frente a ellos.

"¡Yo C.O., Yo C.O. Ayuda!"

Fatz se levanta y va a las barras de la celda y los movimientos para que Jay lo siga. Cuando Jay llega a la puerta, se da cuenta de que todos en la celda están golpeando al tipo que estaba gritando. Los C. O. caminan hacia la celda y todos se detienen. Los guardias abren la puerta y todos se separan del tipo en el suelo.

Los C. O. lo ayudan a levantarse y Jason se da cuenta de que el tipo no solo tiene bultos en toda la cara, sino que tenía una larga herida sangrante desde la parte 

superior de la cabeza hasta la barbilla, sangrando en el lado derecho de su cuerpo. Jay parecía sorprendido porque nunca había visto algo así.

Fatz dice: "Y eso es un Buck 50", riendo después. Entonces Fatz dice: "Te dije cómo es en la isla... Grimy".

"¡Uno va a la medicina!", grita C. O. Thompson.

Otro oficial escolta al tipo con el Buck 50 fuera de la entrada. Entonces Alan camina hacia la celda donde sucedió y pregunta: "OK, ¿quién va a dar un paso adelante?"

Nadie respondió.

Una vez más, ¿quién va a dar un paso adelante? , pregunta Alan de nuevo. Y aún así, nadie respondió.

Alan se chupó los dientes y luego dijo: "Bueno, ya que nadie va a dar un paso adelante, supongo que tengo que elegir una hierba".

Un tipo levantó la mano en la parte trasera 

de la celda. Todos se separaron para que el C. O. pudiera ver quién era.

No, tú no otra vez, Majestad. Acabas de salir de Red I.D. -dijo Alan, sonando decepcionado-.

El tipo, de piel marrón, calvo con gafas, simplemente se encogió de hombros.

Alan se rió y dijo: "Voy a dejar que esta roca, pero me debes por esto".

Sin duda, buen jefe - dijo Majestad -.

No hay problema... ¿Pero qué hizo ese tipo? -preguntó Alan.

La Majestad se encogió de hombros y dijo: "No puedo decirlo, Jefe, pero puedo decir que se lo merecía".

La gente en el bolígrafo asintió de acuerdo.

"Lo que sea, May, mantente bajo. Hiciste un número en la cara de ese tipo", dijo Alan, cerrando la puerta de la celda y cerrándola.

"Yo May, tu peso ha subido", le dijo un tipo en la celda a Majesty.

Jason estaba tan atrapado viendo el intercambio que no escuchó al oficial decir su nombre.

"¡Hola tú!" Dijo el oficial cuando golpeó las barras de la celda con sus llaves. Te llamé, Jason Varillo. Es hora de ser buscado y manipulado".

El C. O., con el nombre de Scott, dijo, abriendo la puerta. Le hizo señas a Jay para que bajara por el pasillo donde fue cortado. Había otro C. O. en el medio del pasillo señalando a Jason para que entrara en una habitación. Jason entró en una habitación que tenía puestos de ducha.

Jason espera unos minutos, luego Fatz entró seguido por Alan.

Alan se detiene al principio de la entrada y dijo: "Estás a punto de ser registrado, así que simplemente desnuda. Y créeme, no quiero verte desnudo tanto como no quieres que te vean desnudos".

Alan esperó mientras se desnudaban. Jason se siente avergonzado de haberse desvestido frente a otro hombre. Así que después de desnudarse, Jason sostuvo sus manos sobre su hombría.

"Ahora levanta tus nueces", instruyó Alan. Jason y Fatz hicieron lo que se les dijo.

"Agacharse y toser", instruye Alan.

Ahora Jay ya está avergonzado. Está sintiendo enojo por ser humillado. Alan lo ve en sus ojos y dice: "Mira joven en... Sólo estoy haciendo mi trabajo. No es nada personal".

"Se siente personal para mí", Jason escupe.

"No lo hagas personal. Ahora ponte en cuclillas y tos para que pueda salir de aquí y puedas llegar a tu ducha, o podemos convertir esto en otra cosa", dice Alan.

Entonces entró el C.O. que estaba de pie en el pasillo.

Fatz dice: "Oye Jay, hacen esto todo el 

tiempo a todos, así que haz lo que él dice porque si no te joden".

Después de que Jason y Fatz hicieron lo que Alan le pidió, Alan dijo: "Ahora que eso está hecho... Detrás de ti hay puestos de ducha que tienen jabón Delouser en la fuente de jabón que eliminarán cualquier criatura si tienes alguna".

Alan y los demás se fueron. "¡Cuando terminen, vistense y vuelvan a la ingesta!" Alan gritó desde el pasillo.

Después de ducharse y vestirse, Jason y Fatz regresaron a Intake, donde Alan los puso de nuevo en la celda en la que estaban. Y después de que todos fueron registrados y duchados, todos fueron escoltados a la medicina.

"Fatz, ¿por qué vamos a ir a la medicina?", preguntó Jason mientras caminaba hacia el médico.

"Ahí es donde te preguntan si eres alérgico a algo, si tienes algún problema 

médico, y te haces una prueba de T. B. y una prueba de ETS", respondió Fatz.

Una vez que llegaron a la medicina, Alan detiene a Jason y Fatz y dice: "Ustedes dos van al corral con los adultos porque el otro bolígrafo está lleno de hombres homosexuales de la zona de alojamiento homo".

Jay miró de lo que Alan estaba hablando y estaba bien con ir a la pluma con los adultos en lugar de la pluma con los hombres con pelucas, lápiz labial y tetas.

Tomó horas para que se llamara el nombre de Jason, pero una vez que lo hizo, fue escoltado a la espalda por una enfermera, y todo lo que Fatz le había dicho. Después de ver a la medicina, Jay fue colocado de nuevo en la celda con todos los demás. Después de que todos fueron vistos, lo que duró un par de horas, todos regresaron a Intake y volvieron a colocarse en las celdas en las que se 

encontraban.

Después de unas horas de estar sentados allí, todos fueron dejados salir uno por uno para recibir una bandeja de comida: una pata de pollo, relleno de pan, pan y melocotones. Es como si todos comieran el pollo y los melocotones y nadie se comiera el relleno. Jay miró el relleno como si comenzara a moverse en su bandeja.

Una vez que todos comieron, Alan, Thompson y otro C. O. comenzaron a colocar mantas enrolladas, pasta de dientes y jabón junto a una taza verde.

Cuando terminaron, Alan dijo en voz alta: "Estos son tus rollos de cama y artículos de higiene. Una vez que llame su nombre, tomará un juego y caminará por el pasillo hasta la puerta para hacer una sola línea de archivo. Después de lo cual, te llevaré a donde te alojarán. ¿Alguien tiene alguna pregunta?"

"¿A dónde voy?", preguntó un tipo.

"Te lo haré saber cuando te llame por tu nombre".

Alan comenzó a llamar nombres de un montón de tarjetas rectangulares que tenían fotos. Cuando llama por el nombre de Jason, Jason agarra la sábana y el artículo de higiene. Cuando Jay pasó a Alan, Alan dijo: "Vas a 3 Main".

Jay no sabía qué o dónde estaba 3 Main, así que simplemente caminó por el pasillo para ponerse en fila. Después de llegar al final de la línea, Jay mira hacia atrás y ve a Fatz bajando por el pasillo.

Una vez que Fatz llega a Jay, Fatz le dice: "Hombre, ¿a dónde te han llevado?"

"3 Main", responde Jay.

"3 Main House of Pain, ahí es donde me pusieron en marcha también", dijo Fatz emocionado.

Una vez que todos estaban en la fila, Alan y Thompson bajaron por el pasillo. Thompson se detuvo al final de la línea y 

Alan al frente para abrir la puerta.

Sígueme - dijo Alan, saliendo por la puerta y la línea siguió.

En una intersección donde el edificio se divide en dos lados separados, Thompson se acerca a Jay y Fatz y le dice: "Ustedes dos me siguen".

El resto de la línea va a la izquierda, mientras que Jay y Fatz van a la derecha.

"¿Por qué vamos por un lado y todos los demás van por el otro, Fatz?", preguntó Jay.

"Porque el edificio está dividido en dos... La mitad del edificio es donde van los adultos, que se llama el lado par porque las áreas de vivienda van 2, 4, 6 y 8. Y la otra mitad es donde van los ADO, que se llama el lado impar porque las áreas de vivienda van 1, 3, 5 y 7. Cada número de vivienda tiene un número principal, un superior y un inferior. Por ejemplo, vamos a 3 Main, por lo que 3 Upper está por 

encima de nuestra zona de vivienda y 3 Lower está por debajo. Es así en todas partes", explicó Fatz.

Jay asintió con la cabeza.

Después de pasar una pared con el número 1 escrito en ella, Thompson dijo: "Estamos aquí".

En la pared, entre dos puertas, el número 3 está escrito en pintura negra. Cuando entran por la puerta, Jay se da cuenta de que hay dos escaleras que suben y que están a 5 pies de las puertas. Caminan alrededor de la escalera frente a ellos y hay dos puertas de metal que están debajo de cada escalera. Una puerta dice 3 Norte Principal, la otra 3 Sur Principal. A unos 5 pies de distancia de estas puertas había escaleras que bajaban.

Thompson llama a la puerta del norte principal. La puerta zumbaba un segundo después, se abrió y un C. O. estaba allí.

Jordan, ¿qué pasa? -preguntó Thompson 

al C.O.

No es nada, Thompson - dice Jordan - y luego se da la vuelta hacia la zona de viviendas y dice: "Oye, señor Brown, esta es su zona de vivienda. Solo estoy aquí para el descanso, así que ven a lidiar con esto".
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